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	APPEL À PROJETS 2022 



LIMITER LES SÉQUELLES DE LA RADIOTHÉRAPIE 
ET AMÉLIORER LA QUALITÉ DE VIE


[bookmark: _GoBack]Descriptif projet - Full project description

L’évaluation étant internationale, le dossier doit être impérativement rédigé en anglais
	AAP SEQ-RTH 22 - n° du dossier :
Veuillez indiquer le n° de dossier attribué par le portail PROJETS (Menu "Dépôt de projets")
	

	Titre du projet :
	

	Project title :
	

	Coordonnateur du projet (NOM, Prénom) / Project coordinator (NAME, First name)
	

	Durée prévue du projet / Expected duration of the projet  
36, 48 ou 60 mois/months :
	

	Montant demandé à l’INCa / Requested funding
	



	Nom de l’organisme bénéficiaire de la subvention / Funding beneficiary institution
	







[bookmark: _Toc65071236][bookmark: _Toc208921918][bookmark: _Toc277081219][bookmark: _Toc378609146][bookmark: _Toc472073733][bookmark: _Toc32934405]Partie I : Fiche d’identité du projet / Part I: Project ID
[bookmark: _Toc65071237]Résumé du projet / Project summary  
(Veuillez copier-coller le même résumé dans la rubrique résumé du portail PROJETS/ Please copy-paste this summary in the PROJECTS portal)
Attention, ce résumé est indispensable pour l’expertise de votre projet / Warning, this summary is essential for your project evaluation 
	Résumé scientifique du projet (Max. 2000 caractères espaces compris – Marianne taille 11)

	· Mots clés
· Contexte scientifique
· Objectifs du projet et brève description des méthodes qui seront employées pour les atteindre
· Résultats attendus 


	Scientific abstract (Max. 2000 characters– Font size Marianne 11)

	· Key words 
· Scientific background
· Project objectives and brief description of the methods which will be used to achieve them
· Expected results 



[bookmark: _Toc277081756][bookmark: _Toc277082025][bookmark: _Toc277685283][bookmark: _Toc277685397][bookmark: _Toc295722842][bookmark: _Toc295743302][bookmark: _Toc208921927][bookmark: _Toc208921928]


[bookmark: _Toc472073743][bookmark: _Toc32934407][bookmark: _Toc65071239]Partie II : Equipes participantes / Part II: Participating teams
1. [bookmark: _Toc472073744][bookmark: _Toc32934408][bookmark: _Toc65071240]Equipes participantes / Participating teams
Responsables et personnels impliqués dans le projet (à adapter selon le nombre d’équipes participantes) / Associated teams and personnal involved in the project (add as many lines as necessary)
	Nom / Name
	Téléphone
E-mail
	[bookmark: _Ref471722699]Affiliation principale / Affiliated institution [footnoteRef:1] [1:  Exemples : CNRS, INSERM, CEA. Université, CHU et autres organismes impliqués dans le projet, etc./ Examples : CNRS, INSERM, CEA. University, university hospital, etc.] 

	Statut /Grade[footnoteRef:2] Position [2:  Exemples : Chercheur, Universitaire, Hospitalo-Universitaire (HU), Praticien-Hospitalier (PH), Clinicien, ITA/ IAT OS, doctorant, post-doctorant et autres CDD / Examples : Researcher, lecturer, physician, technical assistant, PhD student, Postdoctoral Fellow, others temporary positions] 

	% temps sur le projet /% time allocated to the project

	Equipe 1 (Equipe du coordinateur) / Team 1 (Coordinator team)

	· [bookmark: _Ref471737132]Responsable d’équipe dans le cadre du projet [footnoteRef:3]/ Team manager in the frame of the project3 [3:  Peut être différent du responsable hiérarchique de l’équipe/ Can be different of the hierarchical head of the team] 


	
	
	
	
	

	· Autres personnels impliqués / Other staff involved

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Equipe 2 / Team 2

	· Responsable d’équipe dans le cadre du projet 3 / Team manager in the frame of the project 3

	
	
	
	
	

	· Autres personnels impliqués/Other staff involved 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Equipe 3 / Team 3

	· Responsable d’équipe dans le cadre du projet 3/ Team manager in the frame of the project 3

	
	
	
	
	

	· Autres personnels impliqués / Other staff involved

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


[bookmark: _Toc378609161][bookmark: _Toc472073745][bookmark: _Toc32934409][bookmark: _Toc65071241]Compétences et expertises / Skills and expertises
[bookmark: _Toc340663591][bookmark: _Toc378609162][bookmark: _Toc32934410][bookmark: _Toc65071242]Coordonnateur / Coordinator
	CV court du coordonnateur (max 2 pages sans publication) / Short CV of the coordinator (max 2 pages without publications list)

	






	
Principales publications du coordonnateur du projet attestant de son expertise dans le domaine concerné au cours des cinq dernières années / Major scientific publications of the project coordinator demonstrating his/her expertise in the project field during the last five years

	1. 

	2. 

	3. 

	4. 

	5. 



	[bookmark: _Ref471722356]Principaux articles publiés dans des revues à comité de lecture international ou toutes autres publications significatives au cours des cinq dernières années (max 15) (titres et références) [footnoteRef:4] / Major scientific publications in indexed journals and peer-reviewed with international committees or any other significant publications during the last five years (max 15) (titles and references) 4 [4:  Mettre en caractères gras les publications réalisées avec le concours financier de l’INCa/ Write in bold the publications achieved with the financial support of INCa] 


	1. 

	2. 

	3. 

	4. 

	5. 




	[bookmark: _Toc340663592][bookmark: _Toc378609163]Avez-vous déjà bénéficié de subvention(s) INCa ?/Have you been previously granted by INCa?

	En tant que coordonnateur / As project coordinator:
· Nom de l’appel à projets / Call for proposals :
· Année / Year :
· Titre du projet / Project title :

	En tant que partenaire /As an associated team:
· Nom de l’appel à projets/ Call for proposals :
· Année / Year :
· Titre du projet / Project title :



[bookmark: _Toc32934411][bookmark: _Toc65071243]Responsables scientifiques des équipes associées / Scientific managers of the partner teams
	CV court de chaque responsable d’équipes dans le cadre du projet (max 2 pages sans publication) / Short CV of the teams managers in the frame of the project (max 2 pages without publications list) 

	








	Principaux articles publiés par le responsable de l’équipe associée attestant de son expertise dans le domaine concerné au cours des cinq dernières années / Major scientific publications of the associated team manager demonstrating his/her expertise in the project field during the last five years

	1. 

	2. 

	3. 

	4. 

	5. 






	Principaux articles publiés dans des revues à comité de lecture international ou toutes autres publications significatives au cours des cinq dernières années (max 15) (titres et références) 4/ Major scientific publications in indexed journals and peer-reviewed with international committees or any other significant publications during the last five years (max 15) (titles and references) 4

	1. 

	2. 

	3. 

	4. 

	5. 


[bookmark: _Toc472073736]
[bookmark: _Toc32934412][bookmark: _Toc65071244]
Partie III : Description du projet / Part III: Project description
1. [bookmark: _Toc378609157][bookmark: _Toc472073737][bookmark: _Toc32934413]Projet scientifique / Scientific project 
	Projet scientifique / Scientific project (max. 20 pages; Marianne taille 11)

	Description du projet/ Description of the project

· Problématique, hypothèse(s) et objectif(s) / Context, hypothesis and research work’s main objective(s)

· Positionnement des travaux dans le contexte national et international des connaissances actuelles (originalité du projet) et résultats préliminaires / National and international relevance, state of the art and preliminary results

· Description détaillée de la méthodologie proposée ainsi que des analyses statistiques prévues et / ou les calculs de puissance statistique nécessaires / Detailed description of the proposed methodology including  statistical analysis and / or power calculation

· Rôle de chaque équipe et qualité du partenariat / Role of the associated teams and partnership added value

· Résultats attendus / Expected results

· Retombées scientifiques / Research outcomes


[bookmark: _Toc472073738][bookmark: _Toc32934414][bookmark: _Toc65071246][bookmark: _Toc378609158][bookmark: _Toc208921931]


Environnement technique spécialisé nécessaire à la réalisation du projet / Specialized technical resources
(A compléter si pertinent / If applicable)
	Accès aux ressources biologiques / Access to Biological resources
	

	Tumorothèques impliquées / Biobanks involved
	

	Autres plateaux techniques relatifs au projet / Other specific technological platforms related to the project
	


[bookmark: _Toc472073739][bookmark: _Toc32934415][bookmark: _Toc65071247]Calendrier et étapes clés du projet / Schedule and key steps
Adéquation du calendrier proposé au regard des objectifs du projet / Relevance of the proposed schedule regarding the aims of the project
	Etapes / Key steps
	Calendrier / Schedule
	Description  

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


[bookmark: _Toc378609153][bookmark: _Toc472073740][bookmark: _Toc32934416][bookmark: _Toc65071248]


Budget prévisionnel et financement / Estimated budget and requested funding 
[bookmark: _Toc340663583][bookmark: _Toc378609154]Annexe financière – tableau excel (formulaire) / Budget – spread sheet (Excel form)
Cette annexe financière comprend / The budget includes:
· Un tableau de résumé des coûts par équipe / A spread sheet about summary of the expenses per team
· Des tableaux descriptifs par équipe (ajouter les tableaux selon le nombre d’équipes) / Describing spread sheets per team (please add spread sheet if necessary)
· Un tableau résumé des coûts totaux du projet / A spread sheet of summary about the entire expenses of the project
	Justifiez précisément le budget demandé (max 1 page ; Marianne taille 11) / Justify in a precise way the requested budget (max 1 page; Marianne 11 pts)

	







	Autres financements pour ce projet / Other available fundings for this project

	Financements complémentaires (demandés, obtenus, prévus) / Other grants (requested, obtained, planned)
Veuillez préciser quelle(s) partie(s) du projet est (sont) concernée(s) par ce(s) financement(s) complémentaire(s), les montants et les noms des organismes / Please indicate which part(s) of the project will be funded by this (these) other grant(s), the requested amount and the funding organisms







[bookmark: _Toc472073741][bookmark: _Toc32934417][bookmark: _Toc65071249]


Description du management du projet / Management of the project
	Description du management du projet – valeur ajoutée des équipes – reporting et communication - modalités de coordination du projet et du contrôle qualité (Max 2 pages, Marianne taille 11) / Description of management -added value of the associated teams -meeting, reports and communication - methods for project management and quality control (max 2 pages; Marianne 11 pts)

	







[bookmark: _Toc378609160][bookmark: _Toc472073742][bookmark: _Toc32934418][bookmark: _Toc65071250][bookmark: _Toc277081228]
Valorisation du projet / Exploitation of the project results (Si pertinent / if relevant)
	Perspectives de valorisation (économique (brevet, invention, création d’entreprise), sociétale, clinique…) pour le projet / Perspectives in terms of : economic (patent, start-up), societal and clinical potential

	






	Pour les brevets, structure(s) de valorisation choisie(s)/ IP management structure
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